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Zmluva o spolupráci pri vývoji audiovizuálneho diel a 
uzatvorená v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších  

predpisov a zákona č. 185/2015 Z. z. Autorský zákon medzi týmito zmluvnými stranami:  
 
 
 
názov:    Slovenská televízia a rozhlas 
sídlo:    Mlynská dolina, 845 45 Bratislava 
IČO:     56 398 255 
DIČ:     2122292832 
IČ DPH:    SK2122292832 
registrácia:   Obchodný register MS Bratislava III, oddiel: Po, vložka č.: 8978/B 
bankové spojenie:   XXXXXX 
IBAN:     XXXXXX  
štatutárny orgán:  Mgr. Igor Slanina, zástupca generálneho riaditeľa 
(ďalej len „STVR“) 
 
a 
 
názov/obchodné meno:  ATTACK FILM, s. r. o     
sídlo/miesto podnikania: Prúdová 3035/12, 821 05 Bratislava – Ružinov, Slovenská republika  
IČO:    35902809  
IČ pre DPH                                SK2021886295 
registrácia:  Obchodný register Mestského súdu Bratislava III, oddiel: PO, vložka č.: 

33386/B  
IBAN:                                          XXXXXX 
konajúca prostredníctvom:  Ľubomír Slivka, konateľ  
 ((ďalej len „Partner “) 
 
 
 
 
1 Predmet zmluvy  

1.1 Predmetom tejto zmluvy je dohoda o podmienkach vzájomnej spolupráce zmluvných strán pri vývoji 
audiovizuálneho diela s pracovným názvom : Výkriky bez ozveny  IDEC : 624 2710 0002 0000 
s dĺžkou cca 100 minút ( v texte aj ako „AVD“ ), záväzok Partnera zabezpečiť výstup z vývoja AVD 
a záväzok STVR poskytnúť  finančný a vecný vklad na vyhotovenie výstupu z vývoja AVD. 

1.2 Partner sa zaväzuje zabezpečiť realizáciu výstupu z vývoja AVD v súlade so schváleným námetom, 
ako aj podľa ďalších špecifikácií stanovených STVR. Partner sa môže odchýliť od schváleného námetu 
AVD len so súhlasom STVR.  

1.3 STVR sa zaväzuje, že na vyhotovenie výstupu z vývoja AVD poskytne vklad, pričom k výstupu 
z vývoja AVD vykonávajú strany majetkové práva spôsobom dohodnutým v tejto zmluve. 

1.4 Partner sa pri vyhotovení výstupu z vývoja AVD zaväzuje rešpektovať odôvodnené pripomienky 
zástupcu STVR, ktorými je Martin Timko (dramaturg) a Zuzana Balkóová  (producent). Ak vo 
vypracovanom výstupe z vývoja AVD nebudú zohľadnené odôvodnené pripomienky podľa 
predchádzajúcej vety a/alebo výstup z vývoja AVD má vady, STVR nie je povinná výstup z vývoja AVD 
prevziať. Pripomienky zástupcu STVR nesmú predstavovať neodôvodnený zásah do vlastnej tvorivej 
duševnej činnosti autora. 

2 Práva a povinnosti Partnera  

2.1 Partner odovzdá STVR vypracovaný výstup z vývoja AVD v súlade s nasledovnými podmienkami: 
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termín odovzdania výstupu 
vývoja :  
a) 1. etapa  
 
 
b)2.etapa 

 
 
do 15.5.2025  dodanie:  casting hlavných postáv, výstup z obhliadok 
lokácií, harmonogram výroby AVD;  
  
do 15.8.2025 dodanie :  technický scenár AVD, rozpočet výroby AVD.   
 

Interný identifikátor STVR 
(IDEC): 

624 2710 0002 0000 

forma odovzdania                                                             

☐☐☐☐            tlačená           
 

počet vyhotovení:  

technická špecifikácia:  

☒☒☒☒     elektronická    zaslanie na mailovú 
adresu: 

Zuzana.balkoova@stvr.sk 

 odovzdanie na nosiči:  

 technická špecifikácia: Word, pdf, jpg, png 

miesto odovzdania: Sídlo STVR  

Ak Partner odovzdá STVR vypracovaný výstup z vývoja AVD na hmotnom substráte (nosič), zaplatením 
finančného vkladu STVR sa tento nosič stáva výhradným vlastníctvom STVR. Cena za prevod 
vlastníckeho práva k takémuto nosiču je zahrnutá vo finančnom vklade podľa článku 4 bod 4.1 písm. b) 
tejto zmluvy. 

2.2 STVR je oprávnená do 3 pracovných dní od odovzdania vypracovaného výstupu z vývoja AVD 
odmietnuť jeho prijatie a/alebo oznámiť Partnerovi požiadavku na jeho prepracovanie. V prípade 
márneho uplynutia tejto lehoty sa vypracovaný výstup z vývoja AVD považuje za prijatý. 

2.3 V prípade, že STVR vráti Partnerovi výstup z vývoja AVD  na prepracovanie v zmysle bodu 2.2 tohto 
článku zmluvy, uvedie podstatu vád a určí primeranú lehotu na ich odstránenie. Po dodaní upraveného 
výstupu z AVD sa postupuje v zmysle bodu 2.2 tohto článku zmluvy. Ak Partner nezabezpečí úpravu 
vypracovaného výstupu z vývoja AVD, prípadne odmietne zabezpečiť jeho úpravu podľa požiadaviek 
STVR,  je STVR oprávnená odstúpiť od tejto zmluvy a Partner nemá nárok na zaplatenie  finančného 
vkladu STVR.  

2.4 Po prijatí vypracovaného výstupu z vývoja AVD v zmysle bodu 2.2 tohto článku  zmluvy,  sa STVR 
rozhodne, či s Partnerom uzatvorí koprodukčnú zmluvu na výrobu AVD, pre vylúčenie pochybností 
platí, že prijatie výstupu z vývoja AVD STVR neznamená, že STVR je povinná koprodukčnú zmluvu 
s Partnerom uzavrieť. 

 

2.5 Zmluvné strany sa dohodli, že pomer delenia výnosov zo spoločného nakladania s majetkovými 
právami k výstupu z vývoja AVD voči tretím osobám bude dohodnutý v koprodukčnej zmluve na 
výrobu AVD. V prípade, že sa koprodukčná zmluva neuzavrie, majetkové práva sa stanovia podľa 
preukázateľných vkladov jednotlivých strán do výstupu z vývoja AVD. Náklady vynaložené na vývoj 
AVD budú v koprodukčnej zmluve uznané ako oprávnene vynaložené. 

 
 

2.6 Partner sa zaväzuje, že do 12 mesiacov od prijatia výstupu z vývoja AVD STVR podľa bodu 2.2 tohto 
článku zmluvy neuzavrie bez súhlasu STVR koprodukčnú zmluvu na výrobu AVD s iným 
koproducentom ako STVR. Po uplynutí tejto doby je Partner oprávnený uzatvoriť zmluvu podľa 
predchádzajúcej vety aj bez písomného súhlasu STVR výlučne v prípade, ak vráti STVR celý finančný 
a vecný vklad maximálne vo výške preukázaných výdavkov STVR do vývoja AVD podľa tejto zmluvy. 
S predchádzajúcim písomným súhlasom STVR je Partner oprávnený rokovať o účasti na financovaní 
výroby AVD s tretími osobami (potenciálnymi koproducentmi) v tuzemsku aj v zahraničí aj pred 
uplynutím doby podľa prvej vety tohto bodu zmluvy. STVR  sa zaväzuje udelenie takéhoto súhlasu ( 
na rokovanie o účasti na financovaní AVD s tretími osobami) bezdôvodne neodoprieť, za dôvodné sa 
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považuje najmä skutočnosť, že potenciálny partner je v súdnom spore s STVR, má voči STVR 
nevysporiadané záväzky, má na území Slovenskej republiky konkurenčné postavenie voči STVR ako 
vysielateľovi televíznej programovej služby na území Slovenskej republiky. Po uplynutí doby podľa 
prvej vety tohto bodu je Partner oprávnený rokovať o účasti na financovaní výroby AVD s tretími 
osobami bez obmedzenia. 

 

3 Licencia 

3.1 Partner sa zaväzuje, že nadobudol alebo do okamihu odovzdania vypracovaného výstupu z vývoja AVD 
podľa čl. 2 bodu 2.1 tejto zmluvy nadobudne súhlas od autora námetu, scenára alebo autorov iných diel 
vytvorených osobitne pre vypracovanie výstupu z vývoja AVD (ďalej len „autori“) a to na použitie ich 
diela všetkými, v čase uzatvorenia tejto zmluvy známymi  spôsobmi použitia, a to najmä však také práva 
k predmetu ochrany, aby sa výstup z vývoja AVD mohol použiť na výrobu a ďalšie použite AVD, čím sa 
rozumie  najmä: 

a) uvedenie  AVD na verejnosti: 
1. verejným prenosom akýmikoľvek technickými prostriedkami po drôte alebo bezdrôtovo 

zahŕňajúcom aj televízne vysielanie (najmä terestriálne, prostredníctvom satelitu, internetu 
a káblových rozvodov) ako aj sprístupňovanie verejnosti, 

2. verejným vykonaním zahŕňajúcim technické predvedenie AVD (najmä premietanie v kinách 
a podobných zariadeniach), 

3. verejným vystavením AVD, 
b) vyhotovenie rozmnoženín AVD zahŕňajúce rozmnoženiny priame aj nepriame, trvalé aj dočasné, 

vcelku aj sčasti, akýmikoľvek technickými prostriedkami/zariadeniami a v akejkoľvek forme, a pokiaľ 
ide o rozmnoženiny v elektronickej forme, tak v režime s on-line aj off-line, 

c) verejné rozširovanie originálu AVD alebo ich rozmnoženiny prevodom vlastníckeho práva, nájmom 
alebo vypožičiavaním, 

d) spracovanie AVD zahŕňajúce najmä vyhotovenie rôznych jazykových verzií AVD formou dabingu 
a/alebo titulkovania ako aj synchronizáciu častí AVD s inou obrazovou a/alebo zvukovou zložkou 
za účelom použitia na propagáciu  AVD ako aj prerušovanie  AVD vkladaním reklamy alebo iných 
prvkov (najmä textové a obrazové informácie), 

e) spojenie AVD (v celku a/alebo jeho časti) s iným dielom a zaradenie do AVD databázy 

(ďalej spoločne len „licencia“). 

3.2 Partner udeľuje STVR sublicenciu v celom rozsahu licencie spolu so súhlasom na udelenie sublicencie 
v rozsahu udelenej sublicencie alebo jej časti tretej osobe.   

3.3  Licencia bude udelená ako výhradná, v neobmedzenom územnom, vecnom a kvantitatívnom 
rozsahu. Sublicencia podľa bodu 3.2 tohto článku zmluvy je udelená: 

a) na celú dobu trvania autorských majetkových práv k vypracovanému výstupu z vývoja AVD, 
v prípade ak sa STVR rozhodne v lehote podľa čl. 2 bod 2.6 tejto zmluvy uzavrieť s Partnerom 
koprodukčnú zmluvu, alebo 

b) do doby uvedenej v čl. 2 bod 2.6 tejto zmluvy, v prípade, ak sa STVR rozhodne v tejto lehote 
neuzavrieť s Partnerom koprodukčnú zmluvu a súčasne Partner vráti STVR finančný vklad a vecný 
vklad STVR maximálne vo výške preukázaných výdavkov STVR do vývoja AVD podľa tejto zmluvy, 

c) na celú dobu trvania autorských majetkových práv k vypracovanému výstupu z vývoja AVD, 
v prípade ak sa zmluvné strany dohodnú v zmysle čl 4. bodu 4.5 tejto zmluvy, že STVR bude 
realizovať výrobu AVD bez účasti Partnera. 
 

3.4 Partner vyhlasuje, že je oprávnený udeliť licenciu k samotnému výstupu autorskej účasti, ktorou sa autor 
podieľa na vytvorení AVD a že autor vylúčil k nim kolektívnu správu práv s výnimkou výkonu 
kolektívnej správy práv podľa § 146 Autorského zákona. 

3.5 Partner sa zaväzuje, že finančne vysporiada všetky nároky autorov a/alebo nositeľov práv podľa bodu 
3.1 tejto zmluvy za udelenie licencie alebo súvisiace s licenciou. Partner sa zaväzuje, že odmeny, 
ktoré autorom a/alebo nositeľom práv podľa bodu 3.1 tohto článku zmluvy vyplatil alebo vyplatí, 
zahrňujú aj odmeny za použitie výstupu z vývoja AVD zo strany STVR v rozsahu podľa udelenej 
sublicencie. Ak budú voči STVR a/alebo tretím osobám, odvodzujúcim svoje oprávnenia od oprávnení 
nadobudnutých STVR uplatnené oprávnené nároky autorov a/alebo nositeľov práv podľa bodu 3.1 
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tohto článku zmluvy, Partner sa zaväzuje, že tieto nároky uspokojí a uhradí STVR všetky skutočne 
vzniknuté náklady spojené s tým, že tieto oprávnené nároky boli  uplatnené.  

3.6    Partner touto zmluvou udeľuje STVR sublicenciu s obsahom a v rozsahu udelenej licencie podľa bodu 
3.1 tohto článku zmluvy s tým, že STVR nie je povinná licenciu využiť. Strany vykonávajú majetkové 
práva k výstupu z vývoja AVD vyplývajúce z licencie spoločne, to znamená, že žiadna zo strán nemôže 
bez písomného súhlasu druhej strany akýmkoľvek spôsobom výstup z AVD použiť alebo umožniť jeho 
použitie tretím stranám na výrobu AVD. To neplatí v prípade, ak sa STVR rozhodne v lehote podľa čl. 
2 bod 2.6 tejto zmluvy neuzavrieť s Partnerom koprodukčnú zmluvu a súčasne Partner vráti STVR 
finančný vklad a vecný vklad STVR maximálne vo výške preukázaných výdavkoch STVR do vývoja 
AVD podľa tejto zmluvy– v takomto prípade sublicencia udelená podľa bodu 3.2 tohto článku zmluvy 
zaniká. 

 

 

4 Vklad STVR do vývoja AVD 

4.1 Rozpočet Vývoja AVD predstavuje sumu vo výške 173 625,10   Eur bez DPH a tvorí prílohu č.1 tejto 
zmluvy. Celkový vklad STVR do vývoja AVD predstavuje sumu vo výške 167 781,32 Eur bez DPH. 
Celkový vklad STVR do vývoja AVD je súčtom finančného vkladu a vecného vkladu. 

a) Celkový vklad Partnera do vývoja AVD predstavuje čiastku 5 843,78,- EUR bez DPH. 
b) Finančný vklad STVR do vývoja AVD v zmysle tejto zmluvy predstavuje sumu vo výške 140 081,22,-

EUR bez DPH. 
c) Vecný vklad STVR má finančnú hodnotu vo výške 27 700,10 EUR, vyjadrený v interných nákladoch 

vo výške 1 412,10 EUR a 26 288,- externých nákladoch 
4.2 Nárok na zaplatenie finančného vkladu STVR na vývoj AVD vzniká v nadväznosti na zrealizované 

čiastkové plnenia pri vývoji AVD nasledovne: 
 

a) Platba vo výške 70 040,- EUR bez DPH  po prijatí výstupu z vývoja 1 . etapy podľa  čl. 2 bodu  
2. 1 písm. a) tejto zmluvy. Partner sa zaväzuje zabezpečiť odovzdanie najneskôr do 15.5.2025. 
 
b) Platba vo výške 70 041,22 ,- EUR bez DPH  po prijatí výstupu z vývoja 2 . etapy podľa  čl. 2 
bodu 2.1 písm. b) tejto zmluvy. Partner sa zaväzuje zabezpečiť odovzdanie najneskôr do 
15.8.2025. 
 
Ku každej platbe bude fakturovaná DPH v zmysle platných právnych predpisov. 
  
Povinnosť Partnera odovzdať výstup z vývoja AVD je splnená podpisom preberacieho protokolu 
oboma zmluvnými stranami. Po uplynutí termínu na odovzdanie výstupu z vývoja nemá Partner 
bez písomného súhlasu STVR nárok na vyplatenie finančného vkladu STVR.  

 
4.3 Finančný vklad STVR bude zaplatený na základe faktúr vystavených najskôr v deň vzniku nároku na 

zaplatenie  finančného vkladu podľa bodu 4.2 tohto článku zmluvy, pričom splatnosť faktúr je do 30 
dní od doručenia do sídla STVR. Faktúry musia obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu podľa 
príslušných právnych predpisov. Prílohou faktúr bude preberací protokol podpísaný oboma zmluvnými 
stranami. 

 
4.4 V prípade, ak faktúra nebude obsahovať náležitosti alebo prílohy podľa zákona a/alebo podľa tejto 

zmluvy, je STVR oprávnená vrátiť Partnerovi faktúru na prepracovanie a/alebo doplnenie s tým, že 
nová lehota splatnosti začína plynúť od doručenia opravenej a/alebo doplnenej faktúry.  

 
 

4.5  V prípade, ak Partner a STVR do uplynutia 12 mesiacov od prijatia výstupu z vývoja AVD podľa čl. 
2 bodu 2.6 tejto zmluvy neuzatvoria koprodukčnú zmluvu na výrobu AVD a Partner sa rozhodne 
realizovať výrobu AVD bez STVR, je Partner povinný vrátiť STVR finančný vklad a vecný vklad STVR 
na vývoj AVD maximálne vo výške preukázaných výdavkov STVR do vývoja AVD podľa tejto zmluvy.   
Ak sa zmluvné strany dohodnú, že STVR bude realizovať výrobu AVD bez účasti Partnera je Partner 
povinný zmluvne previesť na STVR ním nadobudnuté práva k výstupu z vývoja AVD vyplývajúce 
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z udelených licencií za cenu maximálne vo výške preukázaných výdavkov Partnera do vývoja AVD 
podľa tejto zmluvy.   

 
4.6 Partner je povinný po ukončení vývoja AVD najneskôr do 60 dní od odovzdania výstupu z vývoja AVD 

v zmysle čl. 2 bod 2.1 písm. b) tejto zmluvy odovzdať STVR na odsúhlasenie písomné vyúčtovanie 
finančných nákladov, na ktoré bol použitý finančný vklad STVR v zmysle bodu 4.1 písm. b) tohto článku 
zmluvy. V prípade, že vývoj AVD prekračuje obdobie kalendárneho roka, je Partner povinný do 15. 
februára príslušného roka odovzdať STVR na odsúhlasenie písomné vyúčtovanie finančných 
nákladov, na ktoré bol použitý finančný vklad STVR, ktorý mu bol vyplatený v predchádzajúcom 
kalendárnom roku. Vyúčtovanie vrátane kópií relevantných účtovných dokladov bude zhotovené v 
štruktúre a forme podľa finančnej príručky, ktorá je zverejnená na webovom sídle STVR (www.stvr.org) 
v sekcii „O STVR“ položke „Dôležité dokumenty“; Partner vyhlasuje, že sa s touto finančnou príručkou 
riadne oboznámil a bude ju dodržiavať. Vyúčtovanie podlieha kontrole a odsúhlaseniu zo strany STVR. 
STVR sa zaväzuje oznámiť Partnerovi prípadné oprávnené pripomienky do 20 dní odo dňa doručenia 
vyúčtovania. Partner sa zaväzuje akceptovať oprávnené pripomienky STVR k vyúčtovaniu a na 
základe žiadosti STVR v stanovenej lehote vykonať jeho doplnenie alebo opravu. Zároveň je Partner 
povinný v rovnakej lehote STVR poskytnúť kópiu vyúčtovania celkových výdavkov vzniknutých pri 
vývoj AVD. STVR je oprávnená nahliadnuť do vyúčtovania všetkých nákladov na výrobu AVD a 
zároveň je oprávnená ho nechať preveriť na svoje náklady ňou vybraným štatutárnym audítorom. 
Partner sa zaväzuje umožniť vykonanie kontroly použitia finančných prostriedkov predstavujúcich 
finančný vklad STVR aj príslušným orgánom verejnej moci, ktoré vykonávajú kontrolu nakladania s 
verejnými finančnými prostriedkami. Partner sa zaväzuje poskytnúť na tieto účely v zmysle tohto bodu 
zmluvy všetku nevyhnutnú súčinnosť. 

 
4.7 Partner je oprávnený použiť finančné prostriedky poskytnuté STVR len na úhradu tých nákladov, ktoré 

sú uvedené v špecifikácii finančného vkladu STVR v prílohe č. 1 tejto zmluvy. Partner sa zaväzuje 
nevyčerpanú časť finančného vkladu STVR vrátiť na bankový účet STVR uvedený v záhlaví tejto 
zmluvy najneskôr do 15 dní odo dňa odsúhlasenia vyúčtovania finančných nákladov po ukončení 
vývoja AVD. Tieto finančné prostriedky sa považujú za vrátené okamihom pripísania peňažnej sumy 
na bankový účet STVR. 

 
4.8 Zmluvné strany sa zaväzujú viesť presné, pravdivé a úplné účtovníctvo o nákladoch na vývoj AVD. 

Zmluvné strany sú oprávnené v priebehu vývoja AVD a po jeho ukončení nahliadať do účtovných 
dokladov súvisiacich s vývojom AVD a vykonávať ich kontrolu. Zmluvné strany sú na požiadanie 
povinné poskytnúť kópie účtovných dokladov. Ak na financovanie svojho vkladu získa partner finančnú 
podporu z verejných finančných zdrojov v Slovenskej republike, zaväzuje sa poskytnúť STVR k 
nahliadnutiu žiadosť o takúto podporu vrátane jej príloh, zmluvu, na základe ktorej mu bola takáto 
podpora poskytnutá, ako aj jej vyúčtovanie predložené poskytovateľovi takejto podpory; na požiadanie 
STVR poskytne aj kópie týchto dokladov.  

 
 

  

5 Osobitné dojednania 

5.1 Partner sa zaväzuje, že bez predchádzajúceho súhlasu STVR nebude tretím osobám pred prvým 
použitím AVD zo strany STVR oznamovať alebo sprístupňovať akékoľvek informácie týkajúce sa AVD, 
okrem informácií, ktoré vyplývajú zo zmluvy zverejnenej zo strany STVR v zmysle všeobecne 
záväzných právnych predpisov a bude tiež konať tak, aby neohrozil alebo nepoškodil dobré meno 
a povesť  STVR. Partner sa zaväzuje zabezpečiť plnenie týchto obmedzení aj zo strany autora. 
Porušenie tohto ustanovenia zmluvy zakladá právo na odstúpenie od zmluvy zo strany STVR a na 
zaplatenie zmluvnej pokuty za každé jednotlivé porušenie vo výške 100,- eur. Nárok na náhradu škody 
nie je uplatnením a/alebo zaplatením zmluvnej pokuty dotknutý. 

5.2 Partner nie je oprávnený bez predchádzajúceho súhlasu STVR komunikovať so zástupcami 
akýchkoľvek médií o priebehu vývoja AVD. Partner sa zaväzuje zabezpečiť plnenie tohto obmedzenia 
aj zo strany autora. V prípade požiadavky na poskytnutie takýchto informácií Partner a/alebo autor 
odkáže médiá na oprávneného zástupcu STVR. 
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5.3 Partner berie na vedomie, že počas vývoja AVD môžu byť vyhotovené fotografie, audiovizuálne 
záznamy, zvukové záznamy, na ktorých je zachytený autor, resp. jeho prejavy pri výkone činnosti 
súvisiacej s vývojom AVD, ktoré STVR môže bezodplatne používať na propagáciu AVD. Partner je 
povinný zabezpečiť súhlas autora s vyhotovením prejavov osobnej povahy autora  a ich použitím 
podľa predchádzajúcej vety.  

 

6 Ukon čenie zmluvy  

6.1 Túto zmluvu možno ukončiť písomnou dohodou zmluvných strán alebo odstúpením od zmluvy 
z dôvodov uvedených v tejto zmluve alebo právnom predpise. Právne účinky odstúpenia od zmluvy 
(jej časti) nastávajú nasledujúcim dňom po doručení písomného oznámenia o odstúpení druhej 
zmluvnej strane.  

6.2 STVR je oprávnená od zmluvy odstúpiť ak: 

a) Vypracovaný výstup z vývoja AVD nemá ani po jeho prepracovaní kvalitu požadovanú zo strany 
STVR, 

b) Partner neodovzdal vypracovaný výstup z vývoja AVD ani v dodatočnej lehote, ktorú mu STVR na 
to poskytla; STVR neposkytne Partnerovi dodatočnú lehotu, ak z tejto zmluvy alebo povahy veci 
vyplýva, že STVR nemôže mať na oneskorenom plnení záujem, 

c) pred termínom odovzdania vypracovaného výstupu z vývoja AVD je zrejmé, že tento výstup nebude 
odovzdaný v dohodnutom čase, 

d) nastanú skutočnosti podľa § 11 a/alebo § 18 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách; ak 
nastanú uvedené zákonné skutočnosti je STVR namiesto odstúpenia od zmluvy oprávnená zúžiť 
predmet plnenia tejto zmluvy s alikvotným krátením dohodnutej odmeny, 

e) sa Partner a/alebo autor dopustí konania, ktoré môže ohroziť dobré meno a povesť STVR. 

6.3 Partner je oprávnený od tejto zmluvy odstúpiť, ak je STVR napriek písomnému upozorneniu 
v omeškaní s úhradou dohodnutého finančného vkladu o viac ako 30 dní. 

 

7 Záverečné ustanovenia 

7.1 Ak táto zmluva výslovne nestanovuje inak, možno ju meniť alebo dopĺňať len písomnou dohodou 
zmluvných strán vo forme číslovaných a podpísaných dodatkov. 

7.2 Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oprávnených zástupcov zmluvných strán a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jeho zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv podľa osobitného predpisu (zákon 
č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám (o slobode informácií) v znení neskorších 
predpisov). 

7.3 Zmluvné strany sa dohodli, že písomné zásielky odosielané v zmysle alebo na základe tejto zmluvy si 
budú doručovať na adresu príslušnej zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto zmluvy alebo na inú 
adresu, ktorú zmluvná strana oznámi druhej zmluvnej strane ako korešpondenčnú adresu. V prípade, 
že zásielku nebude možné doručiť na takúto adresu, považuje sa zásielka za doručenú dňom jej 
vrátenia ako nedoručenej zásielky odosielateľovi, a to aj v prípade, ak sa adresát o tom nedozvie. Ak 
adresát bezdôvodne odoprie zásielku prijať, považuje sa zásielka za doručenú dňom, keď jej prijatie 
bolo odmietnuté. 

7.4 Zmluva sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky. Právne skutočnosti neupravené zmluvou sa 
riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka, Autorského zákona alebo iného všeobecne 
záväzného právneho predpisu platného v Slovenskej republike. 

7.5 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory, ktoré vzniknú v súvislosti s plnením podľa tejto zmluvy, 
budú riešiť predovšetkým vzájomným rokovaním a dohodou. V prípade, že sa nepodarí nájsť v danom 
spore vyhovujúce riešenie, budú zmluvné strany vzájomný spor riešiť prostredníctvom súdov 
Slovenskej republiky. 

7.6 Ak sa niektoré ustanovenie zmluvy stane neplatným, neúčinným alebo nevykonateľným, predmetnou 
neplatnosťou, neúčinnosťou alebo nevykonateľnosťou nie je dotknutý ostatný obsah zmluvy. Príslušné 
ustanovenie zmluvy sa nahradí takým platným a účinným zákonným ustanovením, ktoré je mu svojím 
významom, obsahom a účelom najbližšie. 
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7.7 Za účelom vylúčenia akýchkoľvek pochybností týkajúcich sa ustanovení tejto zmluvy, v ktorých sa jej 
obsah dojednáva voľbou z predvolených možností platí, že označením a voľbou sa rozumie zreteľné 
a jednoznačné označenie niektorej z predvolených možností. 

7.8 Táto zmluva predstavuje úplnú dohodu zmluvných strán o predmete tejto zmluvy a nahrádza všetky 
predchádzajúce dohody zmluvných strán, ústne i písomné, ktoré sa týkajú predmetu tejto zmluvy. 

7.9 Zmluvné strany sa dohodli, že podľa ustanovení tejto zmluvy sa vysporiadajú aj plnenia, ktoré 
v súvislosti s vytvorením diela špecifikovaným v tejto zmluve, boli vykonané pred podpisom tejto 
zmluvy. 

7.10 Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu prečítali a s jej obsahom súhlasia, že zmluva bola uzatvorená 
podľa ich pravej a slobodnej vôle, určito, vážne a zrozumiteľne, nie v tiesni ani za inak nápadne 
nevýhodných podmienok. Zmluvné strany ďalej vyhlasujú, že ich spôsobilosť a voľnosť uzatvoriť 
zmluvu, ako aj spôsobilosť k súvisiacim právnym úkonom nie je žiadnym spôsobom obmedzená alebo 
vylúčená a zároveň vyhlasujú, že sa oboznámili s obsahom zmluvy a na znak súhlasu ju podpisujú. 

7.11 Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch v slovenskom jazyku, po jednom rovnopise pre každú 
zmluvnú stranu.  

7.12 Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy je jej príloha č. 1: Celkový rozpočet vkladov  zmluvných strán a 
Rozpočet vecného vkladu.  
 

 

V ..................... ................. 20..  V Bratislave ................. 20.. 
 
 
 
 

 ........................................................ ........................................................ 
Za ATTACKFILM, s.r.o.,                                Za      Slovenská televízia a rozhlas 

 

   
Mgr. Ľubomír Slivka,                                              Mgr. Igor Slanina,  
                     konateľ                                            zástupca generálneho riaditeľa 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

7.13 príloha č. 1: Celkový rozpočet vkladov  zmluvných strán a Rozpočet vecného vkladu.  








